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Tyrimo tikslas. Išanalizuoti egzistuojančių lietuviškų šriftų trūkumus, ištirti lietuvių dizainerių veiksmus 

sprendžiant tipografines problemas ir sukurti priemonę / duomenų bazę šių trūkumų kompensavimui.  

Reikšminiai žodžiai:   lotyniškos raidės, rašmenys, šriftas, Unikodas, vizualinė komunikacija 

 

Tyrimo metodai. Išanalizuota mokslinė literatūra, skirta lituanistinio šrifto kūrimo motyvams, priežastims ir 

unikodo pritaikymui kompiuterinėse programose daugeliui kalbų, bei atlikta palyginamoji grafikos kūrinių-

šriftų analizė. 

Rezultatai ir / arba išvados. Ne lotyniškų rašmenų ypatumai lemia lietuvių dizainerių kūrybiškumą 

tipografijos srityje, blogo simbolio taisyklės pritaikymas su unikodu, plačiajai visuomenei ir lituanistikos 

mokslo reikmėms suteikia daugiau laisvės rašyti lietuviška abėcėle, sukurti šriftai (Signato, Palemonas, Neris, 

Vytis, Aistika) (1 pav.) yra skirti laisvam naudojimui arba mokslinėms, lituanistinėms reikmėms. 

Originalumas ir / arba praktinis reikšmingumas. Kuriant dizainą kompiuterinėse programose trūksta šriftų 

įvairovės su lietuviškomis raidėmis. Dizaineriams tenka riboti savo meniškumą arba kūrybiškai pažiūrėti į 

iškilusius iššūkius. Sukūrus priemonę / duomenų bazę internete, lietuviškiems šriftams dalintis ir disponuoti, 

padėtų spręsti lietuviškų rašmenų trūkumo problemą.  

Norint rašyti pasirinktu šriftu, kuris neturi lietuviškų raidžių, dizaineriui tenka sukurti savo šriftą, kartais 

pačiam redaguoti raides arba ilgai ieškoti kitokių šriftų internete (2 pav.). Tai užtrunka daug laiko ir riboja 

menininkų kūrybą. Problemą būtų galima spręsti sukuriant internetinę svetainę, joje dalintis ir archyvuoti 

lietuviškus spaudmenis, šviesti apie saugius naudoti šriftus, kuriuose yra raidžių, turinčių ne lotyniškų 

simbolių. Paraginti Valstybinę Lietuvių Kalbos Komisiją ir menininkus kurti lietuviškus šriftus. 
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 1 pav. Lituanistinių rašmenų išklotinė, knyga – Ona Aleknavičienė, Laima Grumadienė, 

Albertas Gurskas, Petras Skirmantas, Mindaugas Strockis, Vladas 

Tumasonis, Lituanistinis šriftas Palemonas (Vilnius: Tautinių bendrijų namai, 2005), 

ekrano nuotrauka. https://vlkk.lt/media/public/file/Palemonas/Palemonas_knyga.pdf 

2 pav. Brittney Murphy, Orange Juice Font dekoratyvinis šriftas, 

2014 m., ekrano nuotrauka. 

https://www.brittneymurphydesign.com/downloads/orange-juice/ 
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